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Abdusselam el-'Uceyll'nin Edebi Kişiliği 
ve Basime Beyne'd-Dumu' Adlı Eseri 
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ABSTRACT 

Abdassalaın al-Ujayli's Literary Personality 
And His Work Termed Basiına Bayna'd-Dumu' 

Summaıy: Abdussalam al-Ucayli is one of the important stoıy writers and novelist 
of Syria. Together with committing to the Arap-İslam values, he is also the litterateur 
who beııefits from universal values andwritesin this direction. This novel n amed Basima 
bayna'd-Dumu' is hisfirst essay; he also benefitedfrom his own life stoıy while he was 
writing this. In this novel he investigated young Syrian intellectuals expectations from 
life in 1950s, their hopes, their hopelesnes, they face to face in modem life and depressions 
with which they confrent. 
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Roman sanatının Suriye'de ortaya çıkması ve geli~mesi, Mısır romanında 
olduğu gibP , batı medeniyetiyle irtibatın kurulması ile ba~layan bir olgudur. 
Suriye edebiyatında batılı romanların sanatsal özelliklerirıi içeren ilk roman 
sayılan Nehm 1937 yılında yayınlanmı~tır. Yazarı Şekib el-Cabiri (d. 1912) 
yüksek tahsilini Almanya'da tamamlayıp Suriye'ye döndükten 18 gün sorıra 
bu romanını yayınlamı~tır2 • Bunun yanında 1953 yılından itibaren Suriye'
de çevrilmeye ba~lanan Rus klasiklerinden Dostoyevski, Maksim Gorki, Tols
toy, Gogol gibi Rus yazarların eserleıinin Suriyeli ediplere etkisi olmu~, ro
manlarda realist yakla~ım ön plana çıkmaya ba~lamı~tır3 • 

Abdusselam el-'Uceyli4 Basime Beyne'd-Dumı1'(Dfuu'~-~ark el-Arab\', Bey
rut, ts.)'u 1959 yılında yayınlamı~tır; bu yıllar Suriye Edebiyatının yeni ye-

,. Yrd. Doç. Dr., Gazi Üniversitesi ilahiyat Fakültesi Öğretim Üyesi. 
Rahmi Er, Modem Mısır Romanı, Star Ajans, Ankara, 1997, s. 3; Musa Yıldız, "Nobel Ödüllü 

·Yazar Nedb Mahfüz'un ei-Liss ve'l-Kilab Adlı Roınanı", Nüsha, Sayı S, Bahar 2002. 
2 Seyyid Hamid en-Nessac, Biinurama er-Rivô.yeti'l-Arabiyyeti'l-Hadfse, Daru'I-Me'arif, Kfıhire, 

1980, s. 115. 
3 Faik el-Muhammed, Dinısatım f'i'r-Rivaye, Daru'ş-Şebibe, 1978, s. 109; Seyyid Hii.mid en

Nessac, Banurama er-Rivayeti'l-Arabiyyeti'l-Hadfse, s. 119. 
4 Abdusselam el-'Uceyli, 1918 yılında Suriye'nin kuzeyinde yer alan Rakka adlı kasahada 

dünyaya gelmiştir. İlk öğrenimini Rakka'da, ortaöğrenimi de Halep'te tamamlamıştır. Şam'
da tıp tahsilini bitirdikten sonra beldesi Rakka'ya dönerek hekimlikle meşgul olmuş, 1947 
yılında milletvekili seçilmiş, ı 962-63 yıllarında dışişleri, kültür bakanlığı yapmıştıı: Kendisi, 
Bubderan adlı, çocukluğu yıllannda bedevi hayat tarzını sürdüren bir aşirete mensuptur. 
Yazarlığa hikayecililde başlaııuştır. On üç hikaye koleksiyonu, dört tane de romanı vardıı: 
Fırat havzasında yaşayan halkın dramını, bedevi ve çöl muhitinin hayat şartlamıı, insanla-
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şermeye başladığı, ilk meyvelerini verdiği döneme rastlamaktadır. Suriye 
romancılığının gelişimini tamamlama dığı, henüz emeldeme dönemini yaşa
dığı bu dönemde edip ler, ressamlığa yeni başlayan bir ressamın tecrübelerini 
yaşıyorlardı. Seyyid Hamid en-Nessac Arap romanına dair yaptığı çalışma
sında, bu erken dönem Suriye romanlarını eleştirel realizm türünde değer
lendirmiş ve bunların bazı sosyal meseleleri resmetıneye özen gösterdikleri
ni veya bazı duygusal gerçelderftasvir ettiklerini, ancak şahısların derin psi
kolojik tahlillerini yapamadıklarını, sadece olguların fotoğrafını çektiklerini 
belirtıniştir5 . 

Basime Beyne'd-Dumu' romanı Abdusselam el-'Uceyll'nin ilk roman çalış
masıdır. Yazar bu eserini bir dergide dizi halinde yayınlanması için yedi ay 
gibi kısa süre içinde yazmıştır. İlk roman denemesi olınası ve kısa süre içinde 
yazmak zorunda kalması sebebiyle bu eserin kendisini tam olarak memııun 
etmediğini belirtıniştir: 

"Basime Beyne'd-DumO.Du yazmadan önce hikayeler yazıyordum, bunlar çok 
vakit alınıyordu ... Riyaz Tılha (ö.1980) el-İctihô.d'da dizi hillinde yayınlamak 
için duygusal içerikli bir roman yazınarnı istedi ... Beyrut'tan dönerken arabam 
yuvarlandı, neredeyse ölüyordum. Bu olay romanın konusu oldu."6 

el-'Uceyll, bu romanının yazımında kendi hayat hikayesinden oldukça 
çok yararlanmıştır. Romanın baş kahramanı Süleyman Atallah, bedevi asılli, 
Şam'da hukuk öğrenimini görmüş, bu öğrenimden sonra Halep'in kuzeyinde 
yer alan beldesine geri dönmüş, siyaset sahnesinde yer almış, romanda bah
si geçen kazayı yaşamıştır. el-'Uceyll'nin otobiyografisini okuduğumuzda bu 
belirttiğimiz özelliklerin hayat hikayesinde aynen yer aldığını görmekteyiz7 • 

Edebiyat eleştirmenleri, ediplerin ili< eserlerini kendi hayat hikayeleri üzeri
ne kurgulamalarının yaygın olduğunu belirtınektedirler. Türk edebiyat eleş
tirmeni Fethi Naci, "İli< romanlar genellikle öz yaşam öyküsel romanlar olur
lar"8 tespitinde bulunmuştur. Suriye hikaye ve romanı hakkında önemli ça
lışmaları bulunan Husam el-Hatib de, ilk dönem Suriyeli ediplerin ekserisi
nin kurgularım genellikle kişisel ve otobiyografik unsur üzerine kurduldan
nı belirtıniştir9 . 

el-'Uceyli'nin hayat hikayesi romanının kurgusunu şekillendirmekle be
raber, bu romanın ele aldığı konu, yazıldığı dönemden bir kesit sunmaya, 

rın nıh yapısını, hekimlik deneyimlerini hikayelerinde çok güzel yansıtmışur. Romanları 
hikayelerinin aksine, modem Suriye Arap toplumunun şehir insanını ele aln: Romanlann
da, geleneksel değerlere bağlı kalarak modemleşmeye çalışan bir hayat tarzı sunmaya ça
lışır: Hayatı ile ilgili olarak bkz. el-'Uceyli, "Sfrretun min Hayatin", Eşya Şahsiye, el-Ehiili, 3. 
Basnn, Dimaşk, 2000; el-'Uceyli, "el-'Uceyli 'ani'l-'Uceyli", Dirasô.tfi Edeb Abdu's-Selô.m el
'Uceyli, Redaktör: İbriihim el-Cerradi, el-Ehali, Dimaşk, ts. 

S Seyyid Hamid en-Nessac, Biinurama er-Rivayeti'l-Arabiyyeti'l-Hadfse, s. 120-124. 
6 el-'Uceyli, Eşya Şahsiye, s. 65, 236; el-'Uceyli: "Ma Zilııa Ne'işu ~e'l-Kissati'l-Kasire" Röpor

taj: Emine Abbas, Cenaetu'l-Ba's, 27 Febnıary, 2002. 
7 ei-'Uceyli, Eşya Şahsiyye, s. 9-24; el-'Uceyli, "el-'Uceyli ani'l-'Uceyli", Dirasatfi Edebi'l-'Uceyl

i, s. 11-30. 
B Fethi Naci, TürkRomanında Ölçüt Sorunu, Eleştiri Günlüğü, 1980-1986, YKY, İstanbul, 2002, 

s. 104. 
9 Husam el-Hatib, el-Kissa Kasirefi Suriye, Dam Alaiddin, Dimaşk, 1998, s. 45. 



DURSUN HAZER • 313 

var olan sosyal, siyasi, milll problemierin aydınlar üzerindeki etkisini kendi 
bakı~ı doğrultusunda aksettirmeye çalı~maktadır. Valery'ye ait olan "eserin 
yaratıcısı yazarın hayatı değil, ama yazarın zihniyeti ve ruhudur. Esere vücut 
veren ~ey ise yazarın "esprit"sidir"1 0 sözü, bu romanın muhtevasını daha 
doğru tasvir eder görünmektedir. Yazar, kahramanının ya~adığı siyasi, duygu
sal maceralarını ve çe§itli sosyal mücadeleleri ortaya koymaya, bunları te§
hise çaba göstermekte, burjuvazide, feodal yapıda hüküm süren sosyal dert
lere parmak basmal<tadır1 1 • el-'Uceyl!'nin kendi ifadesiyle bu roman, bir 
bakıma yazdığı dönemde sahip olduğu "hayatı anlama biçimidir."12 

.......... *** 

Bô.sime Beyne'd-Dumu' romanı, kurmaca yapısı içinde yeni bir hayat tarzı
nı sunmakta, esld hayat tarzının bazı eksik, yanlı§ yönlerini gözler önüne 
serıneye çalı§maktadır. Romanın ba§ kahramanı Süleyman Atailah'ın ve Basi
me'nin idealinde, rm ')nel ald! dü§ünceyi temel alan, bununla birlikte akıl 
ve ruha birden hitap eden bir toplum modeli vardır. Hem bilgiye hem de 
inanca önem vermektedirler (s. 28). Romanın karakterleri, Arap asıllı, top
lumunun gelenek görenelderi içinde yeti§rni~ insanlardan seçilrni§tir; bunlar 
aydın: ve batı tarzı hayat ya§ayan insanlardır. Kadınların hürriyeti, toplum 
içindeki yerleri, yeme-içme, giyim-ku§amda, özellikle kadın karakterlerde 
batı tarzının izlendiği göze çarpmaktadır. Romanda öne çıkan bir diğer konu 
da yeni toplumun in~asında siyasetin görevi, eksik i§leyen yönleri ve kusur
ları ele alınmı§, bunda gerçekçi bir biçimde doğuda siyasetin i§leyiş biçimi 
aksettirilmiştir. 

Basime Beyne'd-Dumü' bir giri§ ve altı bölümden olu§makta ve dört yıllık 
bir dönem anlatılmaktadır. Giri§ bölümü olayların düğümünü olu~turur; ba§ 
kahraman Süleyı:ıian Atailah'ın Basirne ile kız karde§i arasında a§k çılrmazı 
içinde kaldığı dönemde gittiği Beyıut dönÜ§Ü geçirdiği tehlikeli trafik kazası 
anlatılır. Bu trafik kazası romanın olay örgüsüne göre son bölümlerinde ger
çekle§mi§tir ancak bu olaydan sonra kahramanın olaylara bakı§ında deği§
menin meydana gelmesi sebebiyle girişe alınmış, son bölümde düğümü de 
çözen romanın tab! örgüsü içinde buna tekrar dönülmü§tür. 

Birinci bölümde Süleyman Atallah, parti binasında verdiği konferans son
rası Basime ve karde§i Hiyam ile tanı§makta, arkada§ı Dr. İlyas ile birlikte her 
iki kızı oturdukları Muhacirün semtine götürmektedir. Bu kar§ıla~ma ile Ba
sime ve karde§i Hiyam romana dahil olmaktadırlar (s. 37). 

Basime ailesiyle ya§amaktadır. Ailesi modem görüştüdür ve kızlarının ya
§ayı§ına karı§mamaktadır. Bu ortamda Basirne istediği gibi davranmakta, 
onlara sorınadan her yere gidebilmektedir. Süleyman ile tanı~maları üzerin
den henüz uzun bir süre geçmeden ona beraberce geziye gitmelerini teklif 
eder. 

10 Şerif Aktaş, Edebiyatta ÜslU.p ve Problemleri, Akçağ Yay., Ankara, 1986, s. 138. 
ll İbnThim es-Sa'afin, Tatavvuru'r-Rivayeti'l-Arabiyyeti'l-Hadise fi Biladi'ş-Şam, Daru'r-Reşid, 

1986, s. 319; Seyyid Hamid en-Nessac, Bilnurama er-Rivilyeti'l-Arabiyyeti'l-Hadise, s. 123. 
12 el-'Uceyl~ Eşya Şahsiye, s. 131. 
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Süleyman bu teklifi uygun bulur, otomobiliyle yolculuğa çıkarlar. İki genç 
bir dağ otelinde kalırlar ve kendilerine sahip olamayarak birlikte olurlar. Ancak 
bu birliktelik, iki idealist genç arasında oluşan saygıyı ve sevgiyi de bitirir. 
İkisinin duygularını hakim anlatıcı vasıtasıyla anlayabilmekteyiz: 

"Şimdi harika yapılı bir bedene dağ kulübesinde sahip olması onu gurur
landırmıyordu. Onun gıpta ettiği, hayalinde canlanan, sıcaklığını hissettiği . 
bir bayan değildi artık, çünkü ona sahip olmuştu."13 

Basime kendisine, ideallerine ihanet ettiğini düşün ür. Çünkü o Süleyman'ı 
ideallerini gerçekleştirecek bir kahramanı olarak görmüş ve onunla tanış
ınayı sadece bu sebepten dolayı istemiştir, ancak şimdi yüce amaçları varken 
kendi d uygularına teslim olmuş, bu ilişkiyi bulandırmıştır. Bu pişmanlık duy
gusu ile her ikisi Şam'a döndükten sonra birbirleriyle görüşmeyi keserler. 
Süleyman da ruhunun derinlilderinde korkuyla utanç karışımı bir şeyler du
yar. Pişmanlık duygusu romanda belirtilmese de İslam1-Arap terbiyesinin 
verdiği bir vicdan ve saflık muhasebesidir. Flört hayatı batılı tarzda olmasıria 
karşın pişmanlık doğuya hastır ve onun izlerini taşır. Kültür ve aldıkları eği
tim modem hayat yaşama idealindeki kahramanların peşini bırakmamıştır. 

Süleyman Basime ile görüşmeyi kestiği bu süre zarfında kendisini onu 
düşünmekten de alamaz, otomobilini Ebu Rimane caddesinde bir kıyıya 
bıraktıktan sonra yürüyerek bu cad d eden Muhacirtn semtine çıkmakta, onun 
dar sokaklarını gezmekte, Basime'nin evi etrafında dolaşmaktadır. Ona bunu 
yaptıran aşk değildir, çünkü o aşka inanmamakta, aşkı, tabiatın insanı ala
ya aldığı en büyük aldatmaca olarak görmektedir; orada oturan kıza duydu
ğu arzu bunu yaptırmaktadır (s. 116). Bu ayrılığa dayanamaz, bir akşam Dr. 
İlyas ile Basime'nin evine giderler. Sohbette konu aşka gelir. Süleyman: 

"Türü korumak ancak iki cinsin yakınlaşmasıyla olur, erkek ve dişiyle. Bu 
da sırf hayvansal bir faaliyettir. Tabi ki üstün insanın zevkini makbul kılmak 
için tabiatın bu faaliyete nefsant çeşni, baharat serprnesi gerekir. Bu çeşni ve 
baharatlar, bu nefsant öncüller aşk olmaktadır! Ancak çoğu insanlar bu nefs
anı öncüllerin temel olduğunu sanıp onunla büyülenerek, onunla şarlu söy
leyerek, milirabında tapınarak günlerini harcadılar. Hayvansal güdüdeki sevgi 
iktisadi alış-verişteki altın gibidir. İktisattatemel olan, ticart bir malın değeri 
olan başka bir malla değiş-tokuşudur. İnsanlar bu değiş-tokuşta altını aracı 
yaptılar, altın bu aracılıktan değer kazandı. .. Aşka inananlar böyle değil mi? 
Onlar altın gibi araca yapıştılar, amacı unuttular."14 

Süleyman aşkı maddi ve ticari bir ilişki gibi görmelde birlikte Basime ile 
birlikte olduktan sonra kendisini saran tuhaf duygular onu düşüncelere sevk 
etmektedir. Bu tartışmanın olduğu akşam arkadaşlarına biraz rahatlamak 
için Beyı·ut'a gideceğini söyler, Basime, bu seyahatirıde ona yine eşlik eder. 
Beyrut'ta bir otelde süit odaya yerleşirler. Basime gündüz çarşıları dolaşır, 
Şam'da bulamadığı kıyafetleri alır. Akşamleyin lüks bir lokantaya giderler. 
Yemek esnasında Basime ondan eski ilişkilerini unutmasını ister: 

13 el-'Uceyl!, Basime Beyne'd-Dumi'ı', Danı'ş-Şark el-Arabi, Beyrut. ts., 100-101. 
14 el-~Uceyli, Basime Beyne'd-Dumıl~ 119. 
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-Hepimizin kendisini unuttuğu zayıf dakikaları vardır. Sen benim ümi
dimdin, söylemem gerekiyor ki hala da öylesin. Yüce bir ideale doğru içimde 
aydınlık yollar olarak çizdiğim dü~üncemin ideali. Belki bana 'sen lqı:nsin' 
diyeceksin. Ben kimim? Milletimiz arasında öne çıkma ve yqnetme gücü ol
mayan birçok erkek ve kadınlardan benzerleri olan kadınlardan biriyim. Ancak 
111illetin huzurlu ve sçıygın hayat amacı yönünde adım adım yürümeye çok 
istek ve güç bulunan insanlarız. Milletin içirıden bir kıza, milleti içirı bu dü
~ünceleri taşımasını çok buluyor musun? Siz liderler asil fikirlerirı size bağlı 
olduğunu sanıyorsunuz, halktan birinin bu dü~ünceleri seslendirmesirıe ve 
peşinden gitmesine ~aşırıyorsunuz .. Ne kötü ki bu fikirlerirı değeri olması 
için sizin varlığınız zorunlu; bunlar ancak sizinle as aletli olmakta ... Bazen 
bunları benimsemenizle, bazen de bunların uğruna savaşmanızla! .. Evet Sü
leyman, sen fikirlerimirı ümidi idirı. Gerçekleştirilmesi gereken büyük bir 
düşüncenin çoğu şartları sende toplandı. Seninle tanışmaya, irtibat kurmaya 
özlem duyuyordum. Seninle karşılaşıp, sohbet edirlee sana irıancım arttı. 
Aralarında yaşadığım insanlar için istediğim geleceğin yapısına kendi elle
rirole bir tuğla koyacağım için övünüyordum, kendimle gururlanıyordum .. 
Ta ld o zayıf anları gelip arılığı bulandırıncaya dek. ... "15 

Bu sözün devamında Basime'nin ağzından Arap ve İslam toplumlarında 
erkekle aynı hatayı işlediği halde kadının lekelenip erkeğin tertemiz olarak 
bu işten sıyrılışınırı eleştirisirıi göımekteyiz: 

"Siz erkeklerin içine daldığınız irinierden kolayca kurtulmada büyük gü
cünüz var. Biz kadınlara bulaşan bulanıklık ise sonsuza dek bize yapı~ ık kalı
yor."l6 

Basime'nin ağzından aktardığımız bu cümleler, erkeğe modem hayatta 
'ortak olma' ideali ile çıkan kadının, bir şark kadını olmaktan kurtulamadığı, 
erkeğin peşinde, ona bağlı ve kendi benliğirıi henüz bulamadığım anlatmak
tadır. Lider de, fikirleri ortaya koyan, bunlara asalet kazandıran, herkesirı 
etrafında döndüğü ve değer bulduğu karizmatik bir varlık hüviyeti taşımak
tadıı: Karakterler batı tarzı hayatı özlemi içinde olmakla birlikte düşüncede 
tamamen doğuludurlar. 

Romanda kadın-erkek ilişkilerirıde cinsellik sürekli olarak öne çıkmış, cirı" 
sellil< duygusu düşüncelere baskın olmuştur. Basime ve Süleyman'ın önceki 
ilişkiden sürekli utanç duymaları, bunu ideallerirıe ihanet kabul etmeleri, 
Beyıut'ta ikinci bir ilişki yaşarnalarına engel olamamıştır. 

Süleyman ikinci defa ili~ki yaşadıkları bu geziden sonra uzun süre kala
cağı beldesine dönmektedir. Basime birbirlerinden ayrı kaldıkları uzun süre 
boyunca Süleyman'a mektuplar yazmaktadır. Romanın dördüncü bölümü
nün bir kısmı Basime'nirı mektuplarına ayrılmıştır (s. 151-159). 

el-'Uceyll'nirı bu romanını yazdığı dönemlerde Dünyadaki ihtilal hare
ketlerinden özellikle Türkiye Cumhuriyetirıdeki çağdaş gelişmelerden etld
lendiği de görülmektedir. Basime'nin Süleyman'a yazdığı mektuplarında, 

ıs el-'Uceyli, Basime Beyne'd-Dumu', s. 130-133. 
16 el-'Uceyli, A.g.e, s. 133. 
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ondan uzak kaldığı dönemde 'Büyük Devrimler'1 7 adlı kitabı okuduğunu ve 
Eva Peron ve Mustafa KemiH'in eşinin anlatıldığı sayfalarda kendisinin tem
sil edildiğini gördüğünü Basime'ye söyletir (s. 158). 

Yaz sonu Süleyman Şam'a dönünce, Basime Süleyman'la ikinci defa bir
likte olmanın rahatlığı ile artık onunla görülmekten utanmaz, Süleyman'ın 
oturduğu Aynu'l-Kirş gibi kalabalık semtteld evine gidip gelmeye başlaı: An
cak Süleyman onun her zaman evine gidip-gelmesinden sıkıntı duyar (s. 
196). Ona bu cüretinin aşınya kaçtığım, zira yaşadıkları toplumun onlara 
iradelerinde hür olduklan açısından bakmadığını, kendi kanuniarım uygu
ladığını söyler. Basime ise yaptıldarının gerçek olduğunu ve bunun için kim
seden korkmadığını söyleyerek evine gelip-gitmesini sürdürür (s. 225). 

Bu esnada Edebiyat Fakültesinde okuyan Hiyam ve arkadaşları, fakülte
de düzenledikleri bir söyleşiye Dr. İlyas ve Süleyman'ı konuşmacı olaı·ak da
vet ederler. Süleyman'ın konuşmaları burada da büyük beğeni toplar. Yazar. 
bu söyleşide Dr İlyas'a, Fransa'da çalışırken kendisine tedaviye gelen Ahmed 
Bey el-Mesd isimli hemşeıisinin yakalandığı kanser hastalığim, tedavisini, 
hastasının çektiği acıları, kanseıin aşamalarını on iki sayfayı bulan uzunluk
ta anlattırmış, ona tıbbi bilgiler verdirmiştir (s. 209-220). 

Söyleşiden sonra Hiyam ve arkadaşları Süleyman'ı evinde ziyaret ederler. 
Arkadaşlarını uğurladıktan sonra kendisi evde kalır, evini gezerken yatai< oda
sınd.a abiasının unuttuğu mercan gerdanını görür, onun ablasıyla ilişki yaşa
dığını anlar. Süleyman'a karşı içinde gelişen hayalleri yıkılır. Oradan kaçar 
bir halde ayı·ılır, yatağa düşer (s. 234). 

Hiyam'ın evden kaçarak ayrılmasından sonra Basime gelir, Süleyman'dan 
Hiyam'ın evde gerdanını gördüğünü öğrenir. Basime o gece Süleyman'ın ya

. mnda kalma!< ister ancak o bu isteğini kabul etmez, bunun yaşadığı çevrede 
doğru olmadığını söyleyerek evine götürmek ister, Basime onun bu tavrına 
kızarak evi terk eder ve görüşmelerini keser. 

Bu olaylar gerçeldeştikten sonra Süleyman her iki luz kardeşle yaldaşık 
altı ay ilişkiyi koparır. Bu esnada Süleyman'ın duygularında da önemli de
ğişmeler olur, daha önceleri menfaat ilişkisi olarak gördüğü evliliği, aşkı 
sorgulamaya, günden güne Hiyam'a aşık olmaya, sürekli onu düşünmeye 
başlar (s. 256). İki kadın arasında kalan Süleyman Beyrut'a gider, m eyhan e 
ve gazinalarda teselli aramaya çalışır. Oralarda batıdan çalışmaya gelmiş 
dansözlerle dertleşir. Beyı·ut'a dönerken, giriş bölümünde bahsedilen kaza 
gelişir. Otomobili bir uçuruma yuvarlamr. 

Süleyman emuriliğindeki ineinmeden dolayı ameliyat olur. Bu esnada ya
nında beldesinde işlerine bal<an Ebu Amşe'den başka kimse de yoktur. Hatta 
Ebu Amşe ona, "Biz Şam'ın kızlarımn yarısının sana aşık olduğunu ve bakan
ların, ekabirin kızlarının kapına birikeceğini sanıyordulc" (s. 306) der. Süley
man etrafındaki hastaların çocuk ve eşlerinin ziyaretlerini, aralarında aile 
sevgisini gördükçe sanki vücut organlarının olmadığını hisseder, kendi ken-

17 Nehnı'nun bu eserinin Türkçeye çevirisi: Jawaharlal Nehnı, Sosyal Devrimler, Ulusal Savaş-
lar, Çev. M. Emin Bozarslan, Ant Yay., İstanbul, 1970. 
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dine '§imdiye kadar niçin evlenmedim' diye sorar. Süleyman artık modem 
hayatın karmaşasından uzalda§ıp kendi başına kaldığı bu ortamda modem 
hayatta ferdin içine dü§tüğü yalnızlığı hissetmeye başlamıştır. (s. 303-306) 
Ebu Amşe'nin söylediği §U sözler onun yalnızlığına işarettir: "Söyle bana, bu 
şehrin caddelerinde salma salma yürüyen bu güzellerden seni soran biri yok 
.mu? Parmaldan boyalı avucunu alnına koymak için hastaneye teşrif etme 
zahmetini gösteren biri?!" (s. 306). 

Hastanede bu yalnızlık duyguları içinde iken Basime onu ziyaret eder. Artık 
birbirlerinden kopuş başlamıştır: "Bizden uzak kaldığın altı ay çok düşündilin, 
ağladım, seni ha.Ia seviyorum. Belki de bunu vücudum istiyor. Senin benim 
dişiliğimi isteyip vücuduma sahip olduğun gibi. Ancak seninle Hiyam arasın
dald a§kın karşılıldı duygu olması gerekir, sen onu, o da seni seviyor ... Bu doğru 
bir sevgi. Sizin aranızda ben ne yapayım. Onu seviyorsan bana sevdiğini söyle
mekten korkma"18 Süleyman ona Hiyam'a aşık olduğunu ancak geçmişte bir
likte yaşadııdarının engel olduğunu anlatır (s. 311-312). 

Basime Süleyman'ın Hiyam'la evlenmesi için ısrar eder. Ancak Süleyman 
bu aşk çılcmazından yorulmu§, kendi yerinin ait olduğu kırsal, bedevi çevre 
olduğunu anlamıştır: 

"Alçılar içinde kaldığımdan beri çok düşündüm. Kazadan sonra senin bana 
söylediğin sözleri hatırladım. O gece söyledilderin doğruydu. Üç yıldır bu 
şehirde nasıl bir değersiz hayat yaşıyorum! Avukatlıkta, siyasette, aşkta kay
bettim. Kabuldar la oyalanıyorum, her gün beni bana, benden iyililc bekleyen 
insanlara yararlı olmaktan uzaklaştırıyor. Bunun için beldeme döneceğim .. 
işlerimi yürütmek, yaşamam gereken çevrede yaşarriak için. Oraya varınca 
okulun müdürünün kızıyla evleneceğim. Güzel terbiyeli kız, benimle evlen
meyi büyük bir şeref olarale görüyor. Sevmediğirıle nasıl evleneceksin der
sen, 'Sadece sevgi üzerine mi evler kurulmalctadır?!' sözü benim değil, on 
dört asır önce Ömer b. el-Hattab söylemiş."19 

Süleyman'ın köye döneceğini ve müdürün kızıyla evleneceğini söylemesi 
kendisine yabancı olan, onu perişan eden şehir hayatına da bir tepkisini ifa
de etmektedir. 20 

Süleyman hastaneden çılctılctan sonra beldesine dönmek için hazırlanır, 
sabah evden çıkarken kapı eşiğinde bir mektup bulur, bu Basime'nin mektu
budur. Mektubunda kendisinin Hiyam ile aralarına engel olmayacağını, ha
yatı sevdiği için intihar da etmeyeceğini, Kuveyt'e gidip öğretmenlik yapaca
ğını, Hiyam ile kendisine mutluluklar dilediğini yazmıştır. 

Bu -romanda üzerinde durulan diğer bir konu siyasettir. Süleyman sosya
list ideoloji üzerine kurulu bir partinin üyesidir ve partinin filcıi platformun
dan sorumludur. Rasyonel akli düşüneeye dayalı, bunun yanında geçrniştel<i 
Arap devlet ve hukuk yapısından yararlanarak ideal sosyal bir devlet yapısı
nın oluşmasına çalışmalctadır. Bu bağlamda konuşmalarında işsiz, çalışama
yanlar ve hastalar için sosyal güvenceden bahseder, bunun Halid b. Velid 

18 el-'Uceyli, Bilsime Beyııe'd-Dımıfı', s. 310. 
19 el-'Uceyli, Ag.e., s. 314-315. 
20 İbrahim es-Sa' Min, Tatavvuru'r-Rivilyeti'I-Arabiyyeti'I-Hadfse fi Bilildi'ş-Şilm, s. 323. 
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(ö.642) döneminde örneklerinin olduğunu söyler. Bunun yanında o, siyasi 
sistemle İslam hukuk sisteminin arasını ayrı tutmaktadır. 

İleinci bölüm içinde, ülke siyasetinde bir krizden bahsedilmektedir. Bu kriz
de partisi hükümetle koalisyon yapmak istemekte, Süleyman ise partisinin sa
vunduğu fikirler açısından bunu istememektedir; ancak bakanlık beklentisi 
içinde olan milletvekilleri bu koalisyona katılmaya ısrarcı olurlar ve sonunda 
onların istekleri olur. Süleyman parti içindeki durumu şöyle özetler: 

"Parti konseyinde benim illilllerime karşı olanlardan hiçbiri delillerime, 
görüşlerime veya parti tüzüğünden ve önceki uygulamalardan getirdiğim 
delillerime bir cevap veremediler. Bu yüzden benim fikirlerime katılmayan
lar bana delillerle değil saldırıyla cevap verdiler .. "21 • 

Süleyman seçim de milletvekili adayı olmuş ancak seçimi raleibi Said Ağa 
kazanmıştır. Roman içinde Said Ağa kötü bir şahsiyet olarak, düzenbaz, meı:ı
faatperest bir siyasi tipini temsil etmiştir. Bürokraside ve siyasette işini iyi 
yürü tm ektedir. Kendisi gibi insanlar bürokrasiyi ele geçirmiş, hallu rüşvet ve 
haraca bağlamışlardır. Bu insanlar Said Ağa gibi siyasller tarafından kollan
makta, halka zulme dayalı çarklarını çevirmektedirler. Süleyman'a göre ül
kedeki tüm partiler Arapların tek bir millet olduğunu, sosyal adalete dayalı 
devletin inşa edilmesi gerektiğini söylemektedirler, ancak sorun sistemde değil 
bu sistemi kurup işletecek insanlardadır. Çünl<ü Said Ağa gibi insanlar tara
fından kurulan siyasi yapı çok çabuk çökecek, devlet yıkılacalctır. 

Said Ağa veya milletveleili olduktan sonralci adıyla Said Bey, beldesinde 
belediye başkanı ilcen işgalci Fransa'nın Suriye valisi beldesini ziyaret et
mektedir. Valiye başkan olarak iyi görünmek için her yeri süsletir, sokaklara 
taldai· yaptırır, evlerin duvarlarına halılar astırır, şehir içinde ana caddede 
ağaç olmadığı için, cad d eye belli aralıklarla çukurlar kazdırır, vali gelmeden 
önce belediye parkından kestirdiği ağaçları buraya diletirir (s. 186). Said 
Ağa'nın devletin arazilerini kendi mülküne geçirme, arazilerinin olduğu yere 
değerini artıran yatırımlar yapma gibi hileli işleri vardır (s. 177). Ancak Said 
Ağa Süleyman'ın rakibi olarak girdiği seçimi kazanmıştır, insanlar onun hile.: 
lerini bildilderi halde ona oy vermişlerdir. Süleyman'ın yakını Ebu Amşe bu 
duruma şöyle bir izah getirmiştir: , 

"Evet, ekserirniz cahil, sahtekar ve soyguncuyuz. Öyleyse bizi temsil için 
bizim sınıfımızdan birini seçirıeliyiz. Sen kendini bizi temsilde Said Ağa'dan 
daha layık mı buluyorsun? Gel hesabını yapalım. Devlet arazilerinden kaç 
parçayı emialeine kattın? Ziraat bankasından alıp ödemediğİn kredi ne ka
dar? İnsanların işlerini göreceğim diye onlardan gasbettiğin para ne kadar? 
Süleyman: Sıfır .. sıfır .. sıfır .. Ebu Amşe: Öyleyse sen Şam'a git, gazetelerde ya
zılar yaz, konuşmalar yap. İşleri de erbabına bırak!"22 Süleyman Ebu Amşe'
yi tasdik eder ve ona çözümün ne olduğunu sorar. Ebu Arnşe bu sorusuna 
taşra insanının vereceği cevabı verir: "Üstat, bunun yolu ağacı kökünden 
kesmektir ... Yol, senin bilginle, irfanınla güçlü olduğunu bilmendir. Niçin seni 
ve kendimi öldürmem için benim gibi cahilin eline bu gücü koyuyor ve sen 

21 el-'Uceyli, Basime Beyne'd-.Dunıil', s. 85 
22 el-'Uceyli. Basime Beyne'd-Dumil', s. 177. 



DURSUN HAZER • 319 

bundan vazgeç~yorsun? Üstat, fikirlerini uygulamaya koymak için bu gücü
nü kullan, utanma, tereddüt etme ... Güçlü ol."23 

Ülkedeki kokuşmuşluk ve yolsuzluğun sebebi olarak siyasetteld zayıflık 
gösterilir. Yine Ebu Amşe'nin dilinden bu duruma bir çare daha duyanz: "Si
yasette güçlü olmak mı, bu bizim eksik tarafınuz. Devletin koparıcı olduğu
nu. insanların öğrenmesi için alanlara koymamız gereken darağaçlan eksik. 
Biz çocuğun güttüğü sürü gibiyiz." Süleyman ona şu soruyu sorar: "Ancak 
kaç diktatör bu ülkeyi yönetti, durumumuzu d üzelttiler mi?" Ebu Amşe, "Bun
ları bırak Üstat. Sen her omzuna yıldız asılanı general mi sanıyorsun? Biri 
deli, biri miskirı, biri sarhoş. Burılardan ne hayır gelir?! Bu ülkenin kötü 
şansı, iyi ata hep kötü binkiler bindi."24 

***** 
Süleyman, romandaki tüm karakterlerin kendisinden rol aldıkları, hal ve 

hareketieriyle olayların geliştiği baş kahramandır. Fizik olarak en yakışıklı 
karakter olduğu gibi, hukukçu, edip, şair, siyasetçi vasıflarında da zirvedir. 
Romanın diğer kişilerine Süleyman'ın karakter gelişimine yardımcı olma 
görevi verilmiştir. 

Süleyman, beldesinde geleneksel Arap kültürü içinde yetişmiş, Şam'da 
yüksek öğrenimi esnasında modem hayada tanışmış bir aydın ve halk ada
mıdır. Tarihi mirastan yararlanarak modem bir hayat kurma çabasındadır. 
Bunun için siyaset yapar. Siyasette sosyal ideolojinin devlet için ideal bir sis
tem olduğunu düşünür. Bu sistemin ülkesinde iyi işlememesini ise, halkın 
sistemi işletecek iyi insanları seçemediğine bağlar. Devletin yapısının dinin 
yapısı gibi sağlam temel üzerine kurulmasını savunur ve buna örnek olarak, 
hadis toplayan bir ravinin, atını aldatan bir sahabiden hadis almadığını ak
tarır. Bu örnekten şu hükmü çıkarır: "Zor şardar sağlam bir dini ortaya çıkar
mış, milletin yapısı da dinin yapısı gibi olması gerekmez mi? Hatta daha sert 
olmalı." (s. 91). 

Basime, Süleyman'ın karakter yapısını yansıtan bir ayna gibidir. O da 
Süleyman'ın yakışıldılığı karşısında güzel ve şık bir bayandır; Süleyman'ı 
büyüleyen geniş gözleri, uzun kirpilderi, ince sık kaşları, düzgün boynu 
vardır. Şık giyinmeyi sevrnekte, modııyı izlemektedir, giysilerini Beyrut'tan 
almaktadır. Dul bir kadındır. Dudaklan rujlu ve üzeririden partüm esintisi 
yayılmaktadır. Siyaha meyilli örgülü saçlarını başının üstüne toplamış, bu 
saçlar Süleyman'a eskiden bir Rus filminde seyrettiği Nataşa adlı bir kızı 
hatırlatmakta; saç stilinden gururlu bir kız olduğu kanısına varmaktadır 
(s. 31). Yazar, romanın önemli iki kahramanının asil Arap olduklarına vur
gu yapmıştır: Basime, Erneviierin başkenti Şam'da asil Arap ailesinde kök
lü şehir kültürü içinde, Süleyman'da şehirden uzak bedevi ortamı ve kültü
rü içinde, feodal yapıda yetişn:ıiştir. Her ikisi bu kültürün ve ırklarının asa
letinin bilincindedirler, bunu modern hayatla bağdaştırmaya çalışmakta
dırlaı: 

23 el-'Uceyli, A.g.e., s. 178. 
24 el-'Uceyli, Biisime Beyne'd-Dıınııl', s. 177. 
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Kadınlar bu romanda yazarın sahip olduğu görüş doğrultusunda25 erke
ğin ortağı, onunla 'aynı seviyede düşünülrnekle birlikte, tüm ilişkilerde cinsel 
yönleri öne çıkmıştır. Baş kahraman Süleyman, gerek fiziği ile gerekse kişili
ği, fikirleri ve kültürü ile tüm kadınların hayranlık duydukları, onu ele geçir
mek için birbirleriyle yarıştıldarı bir karakter olarak yansıtılmıştır. Basime'
nin sosyoloji öğretmeni olduğu belirtilmekle birlikte onun öğretmenlikle il
gili bir faaliyeti, aydın kadın olarak katkılarına rastlamamaktayız. Basime ile 
Süleyman arasında gelişen olaylar sonunda ikisinin duygusal maceralarında 
noktalanmaktadır. Bu hükmümüzün diğer bir örneği Suad'dır. İkinci bölüm
de hakim anlatıcı tarafından Süleyman'ın arkadaşı Abdulhalim'in evine sık 
sık gittiği, eşi Suad ile çok sohbetler yaptığı anlatılmaktadır. Süleyman bir 
akşam yine arkadaşının evine gider. Sohbet esnasında arkadaşının eşine ba
kar, güler yüzünde değişiklik görür. Kestane rengi saçları altında teni daha-da 
beyazla~mı~, evliliği ve annelik ona bir kat daha güzellik kazandırmıştır. O 
akşam kısa bir sohbetten sonra yanlarından ayrılarak evine gelir. Eve varır 
varmaz telefonu çalar, arayan Suad'dır. Süleyman: 

"-Hayırdır ... Saygıdeğer eşiniz nerede? 
Süleyman onun sözünde bir acılık hissetti: 
-Beyefendi sen bizden ayrıldıktan sonra kulübe gitti.. Arkadaşları onu 

orada beklemektelerı 
Sözüne devam etmeden önce biraz sustu, sonra: 
-Süleyman bu akşam haril<aydın .. Uzun süre seni Abdulhalim ile kıyasla

dım, biliyor musun? 
-Suad, eşinin haldnnı yeme. Belki de bu akşarrıki boşboğazlığım seni'bü

yüledi... 
-Onun parlak kelini, alnını ve bumunu dolduran benekli noktaları unut

tum! Bununla birlikte ben boşboğazlıktan konuşmuyorum ... Şeffaf yazlık göm
leğinde müthiştin ... İlk defa göınleğini çıplak bedenine giymişsin. Memleke-· 
tinin güneşi cildine çekici esmerlik kazandırmış."26 

Abdulhalim'in eşi Süleyman'a musaHat olsa da yetişme tarzından olsa 
gerek ondan arkadaşının eşi olduğu için uzak durmuş, yararlanmayı hiç dü
şünmemiştir27 . 

Dr. İlyas romanın fonksiyonel karakterlerinden biridir. Hıristiyandır ve Sü
leyman'ın en samimi arkadaşıdır. el-'Uceyl1, tabip olup geçimini de bu mes
lekle sağlayan bir edip tir; tıp terimlerini, hekimlik bilgi ve tecrübelerini çoğu 
eserlerine taşımıştır. Bu romanında Dr. İlyas'a bu görevi yüldemiş, ona kanser 
hastalığı ve bazı tıp araçlarından bahsettirıniştir. Süleyman'ın aşka inanma
dığını söylemesi üzerine ona söylediği şu sözleri Dr. İlyas'ın düşüncesini yan
sıtır: 

"Ben aşka inanıyomm, çünkü insanın ruhuna inanıyorum. Gerçek doktor, 
madd1 olmayan insan mhuna inanmaya en münasip insandır. Çünkü insanın 
bedeninde dolaşırken onunla yüz yüze gelir, her gün birçok kere. O aynı 

25 el-'Uceyli, Eşya Şahsiye, s. 207. 
26 el-'Uceyli, Bô.sinıe Beyne'd-Dunıil', s. 58-59. 
27 İbriilıim es-Sa'afin, Tatavvuru'r-Rivô.yeti'l-Arabiyyeti'l-Hadfsefi Bilô.di'ş-Şô.nı, s.346. 
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zamanda onun özünü bilmekten de acizdir. Eğer onu tanımıyorsa, ona nasıl 
inanıyordersen?! Çoğu kere iman, kavrama aczinden ve bilme eksikliğinden 
kaynaldanır. Bizden Allah'ı kim tam olarak bilmektedir? Ancak hepimiz ona 
inanmaktay-ız ı .. "28 

Ebu Am~e ve Said Ağa gibi tipleri ta~ra insanına örnek için kullanınıştır. 
EbılAmşe Süleyman'ın beldesindeld mülklerini i~leten kahyasıdır. Süleyi:nan'ın 
ta~ra kültürünü yansıtmaktadır. Said Ağa ise kendi menfaatini dü~ünen bir 
Ağa tiplemesidir. Beldesindeld insanlan sömürmekte, devletin imkanlarını 
kendi lehine kullanmaktadır, ancak bununla birlikte Süleyman'la girdiği see 
çim yarı~ını kazanmış ve milletvekili olmu~tur. Said Ağa olan adı da Said 
Bey'e çevrilmi~tir. Milletvekili olsa da aklı ve mantığı taşra insanı gibi işle
mekte, kendi lehine günlille menfaatlerin pe~inden gitmektedir. 

İbrahim es-Saafin, modem Suriye romanını ele aldığı çalışmasında, er
ken dönem Arap romanlannda ~ahsiyetlerin mutlak iyi veya mutlak kötü 
olarak ildye ayrıldığını belirtmi~tir29 . Bu genel hükmünBdsime Beyne'd-Dumil
nun karaieterleri için doğruluk payı olmakla birlilcte, romanın bütünlüğü içinde 
karaieterlerin Basime ile Süleyman'ın yaşadığı toplumun yapısını gösterdiği
ni söylemek de mümkündür; kötü karakterler Süleyman ve arkadaşlannın 
karşısında toplumun diğer bir yüzünü temsil etmişlerdir30 • 

Romanın konusu Şam, Beyrut ve Halep'in kıızeyinde adı belirtilmeyen 
Süleyman'ın beldesinde geçmektedir. Olay örgüsü genellikle adı geçen ka
rakterleıin ev, işyerleri, otel odalan, lokanta ve diskolar gibi kapalı meka
nlarda, insanlardan uzak olarak bu ~ahıslar arasında cereyan etmektedir. 
Muhammed Riyad Vettar, Suriye romanlatında aydın kişilerden oluşan ka
rakterlerin genellilde kapalı mekanlan kullandıklarını, bunun sebebinin ise, 
bu şahsiyetlerin insanlardan uzak olmalan ve ufuklannın dar olmasından 
kaynaklandığını belirtmektedir. 31 

el-'Uceyll'nin incelemeye çalı~tığımız bu romanında Dostoyevski'nin Suç 
ve Ceza adlı romanının etkisi görülmektedir. Romanın ba~ kahramanı Süley
man Atallah, bayan kahramana Nataşa takma adını vermiş ve ona bu adla 
seslenmiştir. Bir başka yerde, Basime, Süleyman'ı yanına alarak onu daha 
önce ailesiyle birlikte yaşadıkları Şam'ın eski bir semtine götürmekte, semti 
gezerlerken Basime kendisini bu mahallede, Dostoyevski'nin Suç ve Ceza adlı 
romanının kahramanı Raskolnikov'a benzetmektedir. Ona göre bu eski semt, 
daha on dört yaşında iken tanımadığı biriyle zorla evlendirildiği, bir baleıma 
kaderinin çizildiği ancak onun kaderine isyan ederek bu evliliğini yılctığı bir 
semttir: "Benim Raskolnikov'un cinayeti işlediği yere gitme arzusu gibi, de
falaı·ca ve sürekli olarak hayatıının büyük olay alanı olan bu yere dönme 
arzum vardı. Cinayet değildi ama bana hazırladıklan Icadere isyan vardı."32 

28 el-'Uceyli, Basime Beyne'd-Dumil~ 120-121. 
29 İbriilıinı es-Sa' ann, Tatavvurıı'r-Rivayeti'l-Arabiyyeti'l-Hadfse fi Biladi'ş-Şam, s. 104. 
30 İbrahim es-Saafin, Ag.e., s. 324. 
31 Muhammed Ri ya d Vettaı; Şahsiyyetu'l-Musekkif fi'r-Rivayeti'l-Arabiyyeti's-Suriye, www.awu

dam.org.book/00/ study00/145-m-wl. 
32 el-'Uceyli, Bdsime Beyne'd-Dumu', s. 80. 
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Roman, gözlemci bakış açısına sahip bir anlatıcı tarafından yönlendiril
miştir. Bu anlatıcı, olayların gerisinde olanları izlemekte ve bize anlatınakta
dır. Hikaye etıne şeklinde gerçekleşen bu anlatırnda sahneleme, tasvir gibi 
teknikiere de başvurulmuştur: 

"İki kız Süleyman'ın yanına oturduklarında, Dr. İlyas da arka koltuğa otur
du. Oturuşunu düzeltiyormuş gibi yaptı, direksiyon başındaki arkadaşına doğ
ru eğildi, kulaklarına öksürür gibi yaptı. Süleyman ne demek istediğini anladı 
ancak sustu, ona cevap verme veya karşılık verme imkanı yoktu .. " (s. 35) 

Beyrut dönüşü otomobilinin uçuruma yuvarlanışını anlatırken, anlatıcı 
ile yuvarlanan Süleyman'ın aynı kişiler olduğu vehmine kapılırız. Gerçekten 
hayatında böyle bir tecrübe yaşayan yazar, bunu, romanın kahramanının 
yaşadığı korkuyu tasvirde anlatıcısı kanalıyla hissettirmiştir: 

"İki eliyle tuttuğu direksiyon onu dinlemiyor, istediği yöne dönüp duru
yordu. Hatta vadiye ve uçuruma doğru çevriliyordu. O anda, eli ve ayaklan 
altında olan otomobildeld her alet iradesinin dışında kaldı, sanld o başka bir 
dünyada onlar başka bir dünyadaydılar ... Sürücü kendini koltuğunda tut
mayı başaramıyor, bir oraya bir buraya savruluyor, otomobil kayalarm üstün- · 
de takla atarken direksiyon göğsüne çarpıyordu. Bu darbelerden biri ona 
çok acı verdi, onu kazanın içine düşürdüğü uyuşukluktan uyandırdı, kendi
ne geldi, yuvarlandığı tehlikeyi fark etti. Kendisine çarpıp duran direksiyon
dan kurtuldu, kendini sağa boş yere attı. Duyulur bir şekilde de: Ya Rabbi.. 
Ya Rabbi diye bağırıyordu." (s. lO) 

Romanda diyaloglar önemli bir yer tutınuş ve romana canlılık da kazan
dırmıştıı: Diyalogların içinden şahsiyerlerin mizaçlarını, düşüncelerini keş
fetinerniz mümkündür. Süleyman partide verdiği konferanstan sonra salon
dan çıkarken kendisini ild kızın beklediğini görmektedir, bunlar Basime ve 
Hiyam'dır: "Basime Süleyman'a yaklaşarak: 

- Affedersiniz, bir soruya izin var mı? 
-Buyurun. 
-Konuşmanızda hasta işsiz ve çalışamayacaklar için sosyal güvenceden 

bahsettiniz, bunun Arap siyası düzeninde ve İslam hukukunda uygulaması 
var, d ediniz. Bunun hangi çağda olduğunu ve nasıl olduğunu söyler misiniz? 

Süleyman hayal kırıklığına uğradı, hatta kızdı. Övgü bekliyordu. Basime: 
-Çoğu kere kız öğrencilerirne sosyoloji derslerinde insanlık ruhunun en 

eski çağlardan beri milletimizin belirgin vasıflarından biri olduğunu söylü
yorum. Buna edebiyat kitaplarından örnekler veriyorum. Ancak hukuk me
tinlerinden örnekler bulursam bu daha güçlü örnekleme olacak."33 

Aktardığımız bu tür diyalogların varlığı ile birlikte, 'bir romana hareket 
ve dinamizm kazandırmak için ölçülü ve sıkça verilen diyaloglar en önemli 
unsurlardan biri'34 olmasına karşın, romanın genelinde diyaloglar, kahra
manların uzun uzun anlattıklan birbirlerinin geçmiş hayat hikayelerini içe
ren salınelere dönüştürülmüştür. Hatta diyaloglar için sahneler hazırlanmış, 

33 el-'Uceyll, Bdsime Beyne'd-Dumıl', s. 32-33. 
34 Rahmi Er, Modem Mısır Romanı, s. 88. 



DURSUN HAZER • 323 

bu sahnelerde iki veya üç ki~i konu~arak hikaye üshJ.bu tarzında olayları, 
dü~üncelerini aktarrnı~lardır. Bir diyalog bittikten sonra hakim anlatıcı onlar 
için yeni bir sahne hazırlamakta, ne dü~ündüklerini, ne yapmak istediklerini 
ön bilgi olarak verdikten sonra sahnede kahramanlar kendileri için biçilen 
rolü icra etmektedirler. Hikaye yazarlığından roman yazarlığına geçiş yapan 
el-'Uceyll, bu eserinde hikayeci üslubundan henüz kurtulamamı~tır. Hakim 
anlatıcı geleneği ele~tirmek için kahramanlarına Şam'ın eski semtinde bir 
sahne hazırlamakta, Süleyman ile Basime burada dola~arak birbirlerine özet
lerne yoluyla hikayelerini anlatınaktadırlar. Romandaki tasvire göre mahal
lenin sokakları dardır. Güne~in batışıyla her yer karanlık olmakta, karanlıkla 
birlikte burada hareket bitınekte ve sessizlik çökmektedir. Bu mahallenin evleri 
beyaz çamurla sıvanmı~ yüksek duvarlarla çevrilmi~, içeride sade, basit yapı
lı evler ve odalar vardır. Tüm evler birbirlerine benzemektedir ve kaleyi an
dımlar. Basime'nin Şam'ın bu eski semtinde geçen hayat hikayesi, gelenekte 
kadının h ür olmaması, kadının bu kale biçimli evlerde tutsak kalması, erke
ğin malı, geleneğin kurbanı olması biçiminde takdim edilmi~t:ifl 5 • Evler bir 
anlamda kadının malıkumiyetinin de sembolü olarak tasvir edilrni~tir. 

Roman içinde iç monologlara çok az yer verilrni~tir. Bir karakterin diğer 
karaktere kar~ı dü~üncelerini yansıtmak için kullanılmı~tır. Süleyman Biisi
me'yi ilk defa gördüğünde onun hakkında ~unu söyler: 

"Bu kız muhakkak saçıyla, sık ka~larıyla, uzun kirpikleriyle ... gurur du
yuyordur. Şöyle bana dönse, gözlerinin rengini de göreceğim." (s.31) 

Ba~ka bir yerde de Basime'nin Süleyman'a siyaset hakkında sorular sor
ması üzerine: 

"Bu konu seni çok mu ilgilendiriyor bayan?" (s. 33) diyerek içinden onu 
kınar. 

Romanda ba~vurulan anlatım tekniklerinden birisi de mektup usulüdür. 
Yazar, mektup usulü ile, Süleyman'ın onları okumaya duyduğu heyecanı, oku
yucularına da vermeyi, onları bir kız ile erkek arasında gerçekle~en sevgi 
atmosferine çekmeyi ve o ana kadar görülmemiş bir doluluk ve yoğunlukla 
olaya katma duygusunu uyandırmayı36 amaçlamıştır: 

"Sevgilim Basim, Şam ....... Ağustos .... . 
Mektubunu okudum, sana olan d uygularım kabardı, Aynu'l-Kir~'ta yürü

me ve ap artınanının etrafında dönme dı~ında bir ~ey yapamadım. Apartına
na girdim, dairenin önüne vardım, zili çaldım. Kimsenin çıkmayacağını bili
yordum, sen uzaktasın, uzaklarda .. Bununla beraber zili çaldım, uzun bo
yun, alnına dökülen saçların, gülen gözlerirıle açınanı bekledim ... Ah! Gel
mesi imkansız birinin, yanında olmasına ihtiyaç duyma hissi ne acı bir bil
sen .... Nataşa"37 

Bu romanın konusu genelde Basime ile Süleyman arasında geli~en a~k 
ilişkisini ve karakter gelişimlerini konu edindiği için çok detaylı mekan tasv-

35 el-'Uceyli, Basime Beyne'd-Dumıl', 76-80. 
36 Ian Watt, "Gerçeklik ve Romansal Biçim", Ian Watt-Roland Barthes Roman ve Gerçek Etkisi, 

Çev. Mehmet Sert, Corpus, İstanbul, 2002, s. 37; el-'Uceyli, Eşyô. Şahsiye, s. 237. 
37 el-'Uceyli, Basime Beyne'd-Dumı1', s. 172-174. 
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irierine pek rastlamamaktayız. Mekan tasvirleri, karakterlerin duygusallık
lannı, yaşam tarzlarını yansıtma da aracı olması için kullanılmıştır. Süleyman 
ile Dr. İlyas'ın Basime'yi evinde ziyaretlerinde oturdukları oda tasvlri, buna 
güzel bir örnektir: 

"İkisinin içine girdikleri oda, bekar bir gencin evindeki misafiri karşılama 
odası gibiydi. Kenarlarında alçak koltuklar, ortasında konforlu bir divan, du
varlarında uzak ülkelerden manzara resimleri vardı. Odarun köşesindeki ma
sanın üstünde güzel ciltli birkaç ldtap duruyordu. Bir resim Süleyman'ın dik
katini çekti, kalktı onu incelemeye başladı. Renkli bir filmdi, alttan aydınlanan 
bir çerçeve içine konulmuştu ve masanın üstünde, odanın her tarafından için
delli resmin görülebileceği şekilde dikey duruyordu. Resim, evin kızı Basime'
nindi. Mavi bir elbise giymişti, boyuunu altın zincir süslüyordu. Otlar içinde 
sol eline yaslanarak oturuyordu, arkasında da senaber ağaçlan vardı."38 . 

el-'Uceyli bu tasvir ve sahnelernelerinde diğer bölünılerde de irtibatı sağla
mıştır. Süleyman'ın Basirne ile ildnci defa gittiği Beyrut seyahati esnasında, 
Basime onu senaber ağaçlanndan oluşan bir koruya götürür. Süleyman bu 
koruyu tanır, burası onun odasında duran fotoğrafını çektirdiği yerdir (s. 136). 

Yazar mekan tasvirlerini kısa geçiştirmekle birlikte, Basime, Suad, Hiyam 
gibi bayanlan her karşılaştığı andald halleriyle tasvir etmeye özen göster
miştir: 

"Basime bu akşam ince siyah çizgilerle küçük kareciklere bölünen san bir 
elbise giymişti. Güzel ince çizgi gibi uzayan kaşları altında gözleri de uza
mıştı. Arzu uyandıran d olgunluğu ile bakışları çeken d udaklarında hafif ruj 
vardı. Sarı elbisesine sarılı endamı, elbisenin altından dolgun hacakları gö
rünse de zarifti. Basime bu akşam Süleyman'ın gözünde aşık olunacak bir 
kızdı.. .. " (s. 42) 

Romandald tasvirler detaylar içermese de iyi bir gözlem ürünü olup roma
na canlılık kazandırmakta, anlatılan durumu okuyucunun hissetmesine aracı 
olmalctadır. el-'Uceyll romanın bir ayrıntı sanatı olduğunu39 göstermek, bazen 
duruma gerçeldik kazandırmak için küçük ayrıntılan bile kaçırmamıştır. Sü
leyman Arallah otomobiliyle kaza geçirdikten sonra yaralı halde Dimaşk'a gel
meyi başarır. Evine çıkar, lavaboya gider, ellerini yıkaJ: Otomobilini tamir eder
ken tamircinin yağlı ve pas lı elleri otomobilinin direksiyonunu boyamıştır, sü
rüş esnasında bu yağ ve pas onun ellerine yapışmıştır (s. 17). 

Anlatıcı süreidi olarak baş kahramanların peşinde gezer, onların gördük
lerini bize anlatır, hissettiklerini bize hissettirmeye çalışır. Süleyman'ın B asi
me ile birlikte yaptığı ilk seyahat tasviri Arnerikan filnılerinde geçen sevgiii
Ierin seyahatlerini andıran bir tarzda sunulmaktadır. Otomobil bu seyahatte 
önemli bir dekor aracıdır (s. 84). Her iki kahraman seyahat boyu birbirlerine 
karşı hisler besiernekte ancak bunları gizlemektedirler: 

"Basirne bu sabah elmas renginde yazlık bir elbise giymişti. Başına üze
rinde kırmızı çizgiler olan hafif yeşil bir mendil bağlamıştı. Çıplak kolunun 
birini Otomobilin kapısına day~ş, rüzgarın okşamalarına bırakmıştı, başını 

38 el-'Uceyli, Bdsime Beyne'd-Dumfı', s. 42-43 
39 Rahmi Er, Modem Mısır Romanı, s. 97. 
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koltuğa yaslamış tüm benliği ile Süleyman'ı dinliyordu. Şam'a gelen ve gi
denlerden bu güzel yolda ilerleyen lüks bir otomobil içinde sadece bu iki 
genci, Basirne ve Süleyman'ı görenler, bu otomobil içinde aşk yolculuğunda 
iki genci gömıüşlerdi."40 

Süleyman Atailah ve Basime'nin birlikte gezdilderi rnekanlar zinciri ilımal 
ed~ilrnerniştir. Şam'ın tüm semt, caddeve mahalleleri günümüzde de halen taşı
dıklan gerçek adlarıyla anılmıştır. Basime'nin oturduğu lüks semt Muhil.cirin, el
Merce rneydanı, Ebu Rernane, Kil.siyyün, Hicaz İstasyonu, Berda, Saıilıiye, Harni
diye Çarşısı, Şariu'n-Nasr, Dervişiyye, Şanu'r-ravza, Süleyman'ın oturduğu Ay
nu'l-Kirş gibi birçok serntin adı romana taşınmıştır. Beyrut, sevgililerin flört ettik
leri, gizli aşkiann yaşandığı, gazina ve rneyhanelerinde içkilerin içilip dansözler
le valdt geçirildiği mekan olarak öne çıkmıştır. Süleyman'ın beldesi, kasaba siya
set çeldşrnelerinin, cahil halkı aldatan, onları dalandıran düzenbazların rnekanı 
olarak. ele alınmış ve bunu yansıtan tasv1rlere yer verilmiştir. 

Taşra insan tipine örnek olarak romanına dahil ettiği EbU Arnşe ile ilgili 
tasvirleri gerçekçidir ve bu tip in duygu ve düşüncelerini, yaşam biçiıııini yan
sıtacak şekilde başarılıdır. Beldesinde Süleyman'ı destekleyen halk güvenlik 
görevlisi ko mis er İsmail' den şikayetçidirler ve onu sürdürmesini isterler. On
ların yanında nüfUzunun sürmesi için onu sürdürmesi gerekmektedir. Diğer 
taraftan bu tür işlerle meşgul olmayı inandığı değerlere aylun bulur, ikilern 
içinde kalıı: Bu şark siyasetinde idealist siyasilerin içine düştükleri bir du
rumdur. Sonuçta Ebu Arnşe'yi kullanarak bu görevliye bir tuzak hazırlar. Ebu 
Arnşe'nin dağınık saçlarını tıraş ettirir, bıyıklarını düzelttirir, şalvarını çıkar
tıp ona kendi takımlarından birini giydirir, boynuna kravat takar. Ebu Arnşe 
kravat takmasını bilmediği için işi bitineeye kadar çözmernesirıi ister. Onu 
Şam'a emniyet genel müdürünün yanına gönderir. Bu kıyafeti gideceği yerde 
itibar görmesi için yapar. Gerisini EbU Arnşe anlatır: 

-Üstat, rnesele zor olmadı. Kapıcıya bizim korniserin adını söyleyince ka
pıları sonuna kadar açtı. Beni halı ve ipeklerle döşeli odaya aldı. Biraz sonra 
beyefendi şereflendirdi. O girince korktum. Bu İsmail'in reisi. Burada İsmail
'in adının anılması hepirnize korku salıyor, reisinden nasıl korkmayayım. 
Korkurndan yutkunrnaya çalıştım ama kravattan yutkunamadırn. Cebimden 
yeşilliraları çıl<ardırn tabağa koydum. İki değirmenimin olduğunu, üçüncü
sünü yapmaya ruhsat·alrnarn için İsmail'in sizi ve kendisini görmeınİ gerek
tiğini söylediğini anlattım. Onunla anlaştık Size düşen bin beş yüz dinarı da 
Şam'a gelmişken kendim vereyim diye geldim, buyurun, dedim. Önce sustu. 
Sonra avanta listesine baktı, İsmail'den gelen avanta listesinde benim adımı 
görerneyince onun para kaçırdığını s andı, kanı beynine fırladı. Emir ben gel
meden önce ulaşrnış."4 1 

Süleyman ona leravatın nerede diye sorunca, ce binden çıkarır, bağı bozul
mamış, boyuna geçen lusrnından kesilrniştir. Süleyman 'buna ne oldu?' de
yince Ebfı Arnşe: "Gece otele gittim, elbiselerimi çıkardırn. Kravatı çözerne
yince görnlekle yattırn. Ertesi gün çarşıya giderken bir herbere uğrayarak 

40 el-'Uceyli, Basime Beyne'd-Dunıi't', s. 83-84. 
41 el-'Uceyli, Basime Beyne'd-Dunıi't', s. 167-168. 
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kestim. Ondan sonra 'Dünyada temiz hava vamuş, insanın ciğerlerine afiyet- · 
le giriyormuş be' dedim." (s. 168). 

el-'Uceyll gençlik yıllarında şiirle meşgul olmuş ve bir divan yazmıştır. 
Şiir le içli-dışlı olmasının verdiği kabiliyetle42 tüm eserlerinde olduğu gibi bu 
eserinde de akıcı, yormayan, anlaşılır fasili Arap dilini kullanmıştır. Anlatım 
tekniği içinde başvurduğu diyaloglarda ve mektup üslubunda halk diline yer 
vermemiş, okuyucunun daha çok dikkatini çekebilecek kısa cümlelerle anla
tım yolunu tercih etmiştir. Yazar halkı şimdiki değer, milleti ise sürekli bir 
değer görür. Millet sürekli bir değer olduğu için, bu milleti var eden fasili 
Arapça ile yazmak, onun düşüncesine göre sürekli var olmayı, bölgeler ve 
iklimler arasında var olmayı sağlamaktadır43 • Bu sebeple romanda mahalli 
dili hiç kullanmamıştır. Yabancı kelime kullanımı neredeyse yok denecek ka
dar azdır. Asfalt, mekanik, vinç, madam, gazino, telefon, kato, orkestra (s. 
12, 13, 14, 70, 138) gibi fasili Arapçadakullanımı olan yabancı kelimelere 
yer vermiştir. 

Roman içinde ilm! literatür önemli bir yer tutmuştur. Meslek olarak he
kimlikle meşgul olan yazar, karakterlerinden birini doktor olarak romana 
dahil etmiş ve ona birçok tıbbi bilgiler anlattırmış, tıp literatüründen bahset
tirmiştir. el-'Uceyll edebi eserlerinde ilmi dile yer vermeyi Arapçaya servet 
kazandırma, ifadeyi zenginleştirme yönünden yararlı bulmuştur.44 Karak
terlerinden Dr. İlyas'a kansere yakalanmış bir hastasının hastalık aşamalarını 
anlattınrken, iş'a'u'r-radyum, el-mu'alece bi'z-zurre, halaya's-saretan, el
musekkinat el'adiye, morfin, nuhahu'ş-şevkl, el-baslatu's-sisaiyye, fizyoloji, 
istihdau'l-iş'a'! (radyostezi) (s. 122, 125, 212, 213, 215, 216) gibi birçok 
tıbbi terimlerden bahsettirmiştir. Daha önce de değindiğimiz gibi, hasta du
rum raporlarına benzeyen tıbbi bilgiler içeren bölümleri, romanı edebi ha
vasından uzaklaştırmıştır. 

Şonuç olarak; Uceyli'nin bu romanı karakter romanı ile dram romanını 
birlikte temsil etmektedir. Süleyınan Atailah'ın karakteri romanın başından 
itibaren öne çıkmıştır. Aynı şekilde Basime de net ve açık bir şekilde ortaya 
çıkmıştır. Olayların seyri bu iki kahramana yeni şahsiyet kazandırmakta, psi
kolojileri değişmektedir. Yazar Basime'ye, Süleyınan'ın veya ileri çıkmaya 
muktedir görülen bir gençliğin bulıranını sergileme görevini vermiştir. Bu 
sebeple romanda bir karamsarlık havası hakimdir. Yazar modern toplumu 
yönetmeye layık gördüğü bir kesime. ışık tutmuş, eleştirmiş, ancak alterna
tifiere fazla yer vermemiştir 

Uceyll tüm kahramanlarını, olay kurgusunu, mekanı, bildiği, tanıdığı Arap 
muhitinden seçmiştir. Gerçek, canlı örnekleri sunma da başarılı olmuştıır. Ro
manın hiçbir olayına kanşmamış, hiçbir şahsameyil gösteımemiştir. Roman, 
Süleyman ve Basime'nin mensup olduğu yeni n es li parçalayan ruhi sıkıntıla
rı açığa çıkarmada başarılı olmuştur. 

42 Fethi Naci, Türk Romanında Ölçüt Sorunu, s. 279. 
43 el-'Uceyli, Eşya Şahsiye, s. 60. 1 

44 el-'Uceyli, Eşya Şahsiye, 28. . ı 
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